
Zeitschrift: Bulletin suisse de linguistique appliquée / VALS-ASLA

Herausgeber: Vereinigung für Angewandte Linguistik in der Schweiz = Association
suisse de linguistique appliquée

Band: - (1997)

Heft: 65: Communication et pragmatique interculturelles

Inhaltsverzeichnis

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 09.08.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Sommaire

Pascal SlNGY, Peter TRUDGILL:
Présentation 5

Marc BONHOMME, Michael RINN:
Peut-on traduire la publicité L'exemple des annonces romandes et
alémaniques 9

Jean-François DE PlETRO, Nathalie MULLER:
La construction de l'image de l'autre dans l'interaction.
Des coulisses de l'implicite à la mise en scène 25

Bruno FRISCHHERZ:

Zweitspracherwerb durch Kommunikation.
Eine diskursanalytische Untersuchung zum Zweitspracherwerb
türkischer und kurdischer Asylbewerber in der Deutschschweiz 47

Thérèse JEANNERET:
Mise en discours de différences interculturelles 67

Marianne KILANI-SCHOCH:
La communication interculturelle:
malentendus linguistiques et malentendus théoriques 83

Bert PEETERS:
Les pièges de la conversation exolingue
Le cas des immigrés français en Australie 103

Erika WERLEN:
Das Paradigma der Kommunikationskultur.
Ein Beitrag zur ethnographischen Erforschung von intra- und
interkultureller Kommunikation 119

Walt WOLFRAM, William C. FRIDAY:
The Role of Dialect Differences in Cross-cultural Commmunication:
Proactive Dialect Awareness 143

Katrin ZÜGER:
Interkulturelle Begegnungen in der Translation 155

Compte rendu

Anne-Claude BERTHOUD:
Paroles à propos. Approche énonciative et interactive du topic
(Thérèse JEANNERET) 173

Adresses des auteurs 175

Manifestations 176

3




	...

